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WEIGHT
Trimmer product / with box: 6 Kg / 10 Kg
Trimmer disassembled / with box: 6 Kg / 8 Kg

MEASURES 
Packaging measurements and volume:
100 x 80 x 80 cm / 0,65 m3
Disassembled packaging measurements and 
volume:
120 x 80 x 20 cm / 0,2 m3

Cuidado y limpieza de la vela:
Aunque la tela de vela reciclada está 
impermeabilizado y lleva un tratamiento 
antisolar, con un sencillo cuidado y apropiada 
limpieza conservará su belleza y podrás 
disfrutarlo por muchos años. Si el producto no es 
debidamente limpiado y protegido, su aspecto irá 
modificándose gradualmente y perderá su belleza 
original.
Cómo proteger y preservar la tela de vela:
1. Reduce la prolongación excesiva de sol directo 
sobre la tela. Ayúdalo colocándolo en un lugar 
sombrío cuando no lo uses.
2. Limpiarlo con un trapo húmedo es suficiente 
para manchas leves. Para una limpieza mayor, la 
tela de vela puede lavarse en la lavadora con agua 
tibia y un jabón neutro.

Facric’s care & cleaning:
Although the upcycled fabric is waterproof and 
have an anti-solar treatment, with the proper easy 
care and maintenance it can offer many years of 
beauty and enjoyment. If it is not properly cleaned 
and protected, it will gradually degrade and its 
beauty can begin to fade.
How to protecting & preserving your product’s 
sailcloth:
1. Reduce long period exposure to direct sunlight: 
Protect the fabric from prolonged exposure to 
direct sunlight with the help of a shady place.
2. Wipe with a damp cloth is sufficient for light 
stains. For further cleaning, the fabric can be 
washed in the washing machine with warm
water and mild soap. 

Product manufactured in Pamplona, Spain, Europe.
Producto fabricado en Pamplona, España, Europa.
Produit fabriqué à Pampelune, Espagne, Europe.

Entretien et nettoyage de la voile:
Bien que le voile recyclé soit imperméabilisé et
traité anti-UV, un entretien simple et approprié
conservera sa beauté et pour pourrez en profiter 
de longues années. Si le produit n’est pas bien 
nettoyé et protégé, il changera progressivement 
d’aspect et perdra sa beauté d’origine.
Étapes pour protéger et préserver votre voilé
recycleé:
1. Réduisez l’exposition prolongée en plein soleil. 
Protégez votre produit en le plaçant à l’ombre 
lorsque vous ne l’utilisez pas.
2. Il suffit de le nettoyer à l’aide d’un chiffon 
humide pour éliminer les taches légères. Pour un 
nettoyage plus complet, la voile est lavable en 
machine avec de l’eau tiède et un détergent neutre.

TRIMMER 
90 x 80 x 90 cm // 35,4 x 31,5 x 35,4 in

Powder-coated Steel Colours:
Brown Chocolate RAL 8017
Black RAL 9011
Red RAL 3020

Trimmer armchair
sillón / fauteuil
Structure of steel tube with a silhouette of three feet 
and three supports, we “trim” the fabric and the 
structure by using only a taut rope so as to obtain a 
light and evocative armchair.

Estructura de tubo de acero que dibuja una silueta 
de tres pies y tres apoyos conseguimos “trimar”  la 
tela y la estructura utilizando únicamente un cabo 
tensado, obteniendo una ligera y expresiva butaca.

Structure de tubes de métaux avec une silhouette 
de trois pieds et trois appuis. Nous tendons le tissu 
et la structure avec un cordage. Avec cette manière 
nous obtenons un fauteuil léger et expressif.
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Pieces:
1 Big carabiner
3 Small carabiners
3 Star screws to fix structure
1 Sail seat with ropes
1 steel righ leg (red dot)
1 steel left leg (blue dot)
1 steel front leg (black dot)

1. FIX THE TWO LATERAL 
LEGS AND SCREW THEM

2. PLACE THE FABRIC 
FROM ONE OF THE ARMS
 (THE STRINGS BELOW) 

6. TENSION THE FABRIC BY HITCHING 
AND CLOSING THE CARABINERS TO 
THE THREE LEGS. 

Big carabiner
Small cara-

Small cara-
biner

Small 
carabiner

4. ... AND INSERTING 
THE EXTREME FABRIC 
SIDES IN THE ARMS. THE 
ROPS MUST BE INSIDE 
THE STRUCTURE.

3. ... LOCATING THE 
TRIANGULAR ZONE 
WITH THE RING IN THE 
BACK.

5. CONECT THE 
FRONT LEG TO THE 
OTHERS AND FIX THE 
STRUCTURE IN THE 
LATERALS UNDER THE 
FABRIC.

Trimmer armchair
assebly instructions
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